T

v ] (1) Empfénger / Consignee / Destln;taire (2} Eingangs> und Bearheftungsvermerk / Remarks / LIEFERSCHEIN
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: (@) Nr.
Via dei Ciclamini 4 | DE14080%9701 1421164
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID.....: 14} Versandicatin / Doterof delivery /
ITO4886850728 21.10.19
{5) Lieferant / Supplier / Fournisseur {6) Fracht (7} Anliaferung (Ist) Rechnung
frei | | unfrei I Waggon i Spediteur (8) Nr.
NE: 91000727 Euro Frachtgut] | remd, Fahrzeug
ESKA Automotive GmbH Eilgut ES—
‘| Lutherstr. 87 ExpreR {@ vom /dldgh$¥a
D 09126 Chemnitz Post
{0rihie 2eichen f, [19) Bestellung Nr./youxorder? {15} Zusatzdaten des Bestellers | (12} Unsere Abteilung / our ref./ (13} Hausruf | {14} Unsere Auftrags-Nr, / our No. / notre N
“230 550003889601 Frau Halfter
9.10.19
(19) Versandart / Shipment / Expédition [frei  (20) unfrei ?‘L,n rﬁﬁﬂg ga'g" (22) Versandzeichen / Marks / Marquage (23) Gesamigewicht kg {z
DHL Ttaly brutto net
X in bas 1209 10¢
(25) Versandanschrift / Shipping address / Bastinataire {26) Abladestelle
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
27 8) Sach '} i h der Lief i 3 40) Empfa ki
(ot | R 0. | e aetan Rack Enbalas e e enantts |Enheit | [Sainevemetke
1| 2517087900 30000 St
111807 HOL.Z221687-Ml6xl ,5x25,8- W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9
Indice modifid.251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 120/3215 KLT3215 dunie 250D S 499246; SPo
Numero lotto 00170710000
3/TBA-501568 Palette
3/TBA-520922 Decke] Seo {81 6/1'43
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland beférdent wird.
:
n/“n H::i}um -,._.'.., GA@EL 5.}“. )
-~ ACCEIT;BL!Oh E MERCE
Quantita dichiarata %m“g
Quantita effatiiva:
Tipo Imballaggio: 3
Quantitd {mballi: . .
conformita alle schede d imbailo: P
Data convrolle: 24§ II@{ Zof
Firma &
(42) Eingangsvermerke {43} Mengenpriifung (44) Giitepriifung/Prifbericht (45) Empfanger {46) Rachnungsprifur
Datum




¥

3

Note

ivery

(remains with cansignee at delivery)

Del

\

' s

ESKA RUTOMOTIVE BNGH

"BLANKENBURGESTR.
D-09114 CHEMNITZ

2 : ~ 'J',
Transport Order Feg - o
i N
Mittente, N° partita IVA v Data/ Date
Send\g_r\ N, VATID-No.
% £1-0C0T-2013

y—=z) 7/ 4

— A A G ——

IRV R

[ndirizo del [uogo di catico {di sitiro)
Collection address

Ordine di trasporta
Order code

KHX-EC-5233354

Destinatario N° partita IVA
Consignee VAT-ID-No.

MAaGNA P T S5.F.A.

Condizioni di trasporto/Delivery temms

franco dorn. frenco fabrica
free domidle exworks

sdoganato non sdogarato
D dea?red D undea?e%

dazi pagati dari pon pagat
I:l taxsv;gid I:I taxes unpgla

dir. dog. pag. it dog. non pag.
D dmyd;gaiga . D duty :%pa'td &

altri

Indirizzo terminale
Terminzl address

DHL HAURTVOGEL INTERNAT]
KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 32
D-01665 KLIPPHAUSEN
Tel:+49 3Z5204/877-22
Fax:+49 35204/977-51

-

VIA DEI CICLAMINI 4 i
I-70026 MODUENO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce g i
Delivery address ¥ o
) Riferimel}ti defl diente - 8 }’]
MAGBNA PT S.P.A., PLANT MODUGND b - e R
_ Mo F TMp-- TNW=-E7 4358 .
VIR DEI CICLAMINI 4 Bnato e e, 7 )
I-70026 MODUGNL BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Customn's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
PRRTS 1735.0
o ZH FARTS
—_— ~
Paso tassabile in k Total lordo in k
EX WORKS Payobie ekt inFg | Total ross welght o
Din, X anx onx = 1. 1M C. 00 1! 735, 0 1735.0
Richieste particolari / Special cunsignmelms
x

Istruzioni parr.il:ol'ari 1 Special instructions

IMP~INW-674358

DInENSIONS (LWH): 4X 60XB80XZ0Cm, 1X B0X&0XB9CH

Allegati f Enclosures

1‘

Ritiro dai mittente

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to cansignea

IMPORTANT

According to CMR, transport damages hava to be noted on the transport order (POD)
upan delivery of the consignment Damages not visible extemally should be notified itm |7 oW~ oo 4= m

Timbro e firma del mittente
Stamp and signature of sender

Consignee’s signature

Consignee’s name in block letters

Dafa / Date Data / Date witing to the responsible EUROCONNECT terminal withinl? days.afterdelvemf 4 woa ™ b 4 1 sl= Suiell
Via def Cidlzaia, sijc- 700286 Liodugno (BA)
Orario / Time Crario / Time v
9 1 ATT anan "
Firma celf‘autlsta / Driver’s signature | Firma de! destinatario Nome di chi firma in stampatello £ Uil LGig

.
Aoy ey i

‘ fis 1 3 e
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasborfo ELE




